
Belgijos Karalystė

FEDERALINĖ VIEŠOJI VISUOMENĖS SVEIKATOS, MAISTO GRANDINĖS SAUGOS IR APLINKOS TARNYBA

Karališkojo dekreto, kuriuo nustatomos oro valymo sistemų, skirtų su aerozoliniu būdu sklindantiems 
virusams kontroliuoti ne medicinos tikslais, pateikimo rinkai sąlygos, projektas

FILIPAS, belgų karalius,

sveikina visus esančius ir ateisiančius.

Atsižvelgdamas į 1998 m. gruodžio 21 d. Įstatymo dėl produktų standartų siekiant skatinti tvarią gamybą 
ir vartojimo modelius bei užtikrinti aplinkos, sveikatos ir darbuotojų apsaugą 5 straipsnio 1 skirsnio 
1 dalies 1, 2, 5 ir 12 punktus su pakeitimais, padarytais 2011 m. liepos 27 d. ir 2015 m. gruodžio 16 d. 
įstatymais,

atsižvelgdamas į 2021 m. lapkričio 23 d. ministro dekretą, kuriuo pratęsiamas priemonių, kurių imtasi 
pagal 2021 m. gegužės 12 d. Ministro dekretą, kuriuo preliminariai nustatomos oro valymo gaminių, 
išskyrus naudojamus medicinos reikmėms, pateikimo rinkai sąlygos kovojant su SARS-CoV-2, taikymas,

atsižvelgdamas į 2022 m. rugsėjo 9 d. Duomenų apsaugos tarnybos nuomonę Nr. 200/2022,

atsižvelgdamas į regionų valdžios institucijų dalyvavimą rengiant šį dekretą 2022 m. rugsėjo 29 d. 
tarpžinybinėje konferencijoje aplinkos klausimais,

atsižvelgdama į 2022 m. spalio 28 d. Europos Komisija komunikatą pagal 2015 m. rugsėjo 9 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 2015/1535, kuria nustatoma informacijos apie techninius 
reglamentus ir informacinės visuomenės paslaugų taisykles teikimo tvarka, 5 straipsnio 1 dalį,

atsižvelgdamas į 2022 m. lapkričio 23 d. pateiktą Vartotojų tarybos nuomonę,

atsižvelgdamas į 2022 m. lapkričio 23 d. pateiktą Centrinės ekonomikos tarybos nuomonę,

atsižvelgdamas į Federalinės darnaus vystymosi tarybos nuomonę, paskelbtą 2022 m. lapkričio 23 d.,

atsižvelgdamas į finansų inspektoriaus nuomonę, pateiktą 2022 m. lapkričio 28 d.,

atsižvelgdamas į 2023 m. sausio 4 d. Aukščiausiosios sveikatos tarybos nuomonę,

atsižvelgdamas į Valstybės tarybos nuomonę xx.xxx/x, pateiktą mmmm-mm-dd pagal 1973 m. sausio 12 
d. konsoliduotų Valstybės Tarybos įstatymų 84 straipsnio 1 dalies 1 punkto 2 papunktį,

kadangi šio dekreto 8 straipsnyje nurodytas išlaikymo laikotarpis yra nustatytas 1998 m. gruodžio 21 d. 
Įstatymu dėl produktų standartų, skirtų tvariam vartojimui skatinti bei aplinkos ir sveikatos apsaugai 
užtikrinti,



visuomenės sveikatos ministro siūlymu ir ministrų, kurie jį apsvarstė Taryboje, nuomone, 

NUTARIAU IR SKELBIU:

1 straipsnis. Šiame dekrete nustatomos oro valymo sistemų, išskyrus naudojamų medicinos reikmėms, 
pateikimo rinkai sąlygos kovojant su aerozoliniu būdu sklindančiais virusais.
 
2 straipsnis. Šiame dekrete vartojamos toliau nurodytų sąvokų apibrėžtys:
1. aerozolis – ore suspenduotų kietųjų arba skystųjų smulkių dalelių rinkinys;

2. užterštas oras – patalpų oras, kuriame gali būti virusais užterštų aerozolių;

3. oro valymo sistema – technologija, galinti pašalinti aerozolius iš užteršto oro arba nuslopinti esamus 
virusus pagal 3 ir 4 straipsniuose nustatytus veiksmingumo lygius; 

4. naudojimas medicinoje – gaminiai, kuriems taikomas 2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (ES) 2017/745 dėl medicinos priemonių, kuriuo iš dalies keičiama Direktyva 
2001/83/EB, Reglamentas (EB) Nr. 178/2002 ir Reglamentas (EB) Nr. 1223/2009, ir kuriuo 
panaikinamos Tarybos direktyvos 90/385/EEB ir 93/42/EEB; 

5. integruota oro valymo sistema – derinys, kurį sudaro vienas ar daugiau 7, 8, 9 ir 10 punktuose 
nurodytų oro valymo būdų ir kuris gali būti sumontuotas pastato ar transporto priemonės vėdinimo, 
šildymo arba oro kondicionavimo sistemoje; 

6. autonominė oro valymo sistema – derinys, kurį sudaro vienas ar daugiau 7, 9 ir 10 punktuose 
nurodytų oro valymo būdų, reguliuojamu būdu sujungtas arba nesujungtas su vėdinimo, šildymo 
arba oro kondicionavimo sistema, kuris gali judėti arba būti pritvirtintas prie sienos ar lubų, veikti 
atskirai ar būti sumontuotas pastato arba transporto priemonės patalpoje;

7. HEPA filtras – HEPA filtras, kuris priklauso H13 arba aukštesnei klasei ir kurio dalelių sulaikymo 
veiksmingumas pagal standartus NBN EN 1822:2019 arba EN ISO 29463-5 yra ne mažesnis kaip 
99,95 %; 

8. EPA filtras – EPA filtras, kuris priklauso E12 arba aukštesnei klasei ir kurio dalelių sulaikymo 
veiksmingumas pagal standartus NBN EN 1822:2019 arba EN ISO 29463-5 yra ne mažesnis kaip 
99,5 %; 

9. elektrostatinis nusodintuvas – oro valymo sistema, kurioje įrengta dalelių surinkimo sistema, skirta 
suspenduotoms dalelėms ir aerozoliams surinkti taikant elektrostatinį poveikį. Veiksmingumo lygiai 
nustatyti 3 straipsnyje integruotų oro valymo sistemų atveju ir 4 straipsnyje – autonominių oro 
valymo sistemų atveju; 

10. UV-C sistema – oro valymo sistema, naudojanti UV-C šviesą, kurios bangos ilgis yra nuo 240 iki 280 
nanometrų. Sistemos gali būti atvirosios arba uždarosios. Veiksmingumo lygiai nustatyti 3 straipsnyje
integruotų oro valymo sistemų atveju ir 4 straipsnyje – autonominių oro valymo sistemų atveju; 

11. bandymo organizmas – Bacillus subtilis sporos naudojamos kaip įvairių aerozoliuose esančių virusų 
pakaitalas.



12. CADR arba švaraus oro pristatymo norma – išvalyto oro kiekis per valandą (išreikštas m)3 per 
valandą);

13. jonizacija – procesas, kurio metu atomas arba molekulė praranda arba gauna elektroną iš neutralios 
būsenos naudodamas (-a) energiją ir tampa krūvį turinčia dalele, dar vadinama jonu;

14. viešoji tarnyba – Federalinė viešoji tarnyba, Sveikatos, maisto grandinės saugos ir aplinkos tarnyba, 
Aplinkos generalinio direktorato Cheminių produktų ir medžiagų politikos skyrius; 

15. teiginys apie veiksmingumą ir saugumą – rašytinis pranešimas, įskaitant simbolius, susijusius su 
autonominių ir integruotų oro valymo sistemų veiksmingumo nuo aerozoliniu būdu sklindančių 
virusų lygiu ir šių oro valymo sistemų sauga naudotojo, montuotojo ir visuomenės sveikatai tose 
erdvėse, kuriose tikimasi šių sistemų poveikio.

Šis pranešimas tvirtinamas ant pakuotės arba bet kokios kitos informacijos laikmenos, pridedamos 
prie autonominių ir integruotų oro valymo sistemų, įskaitant internetinius ryšių elementus, jei 
daroma nuoroda į šį internetinį pranešimą, teikiamą ant pačių sistemų arba ant jų pakuotės, išskyrus
nuorodas į bendrovės interneto svetainę, nesusijusias su veiksmingumu prieš aerozoliniu būdu 
sklindančius virusus ir sistemos sauga; 

16. ministras – visuomenės sveikatos ministras.

3 straipsnis. 1. Integruotos oro valymo sistemos atitinka techninius reikalavimus, kuriais užtikrinamas 
sistemos veiksmingumas nuo aerozoliniu būdu sklindančių virusų ir užtikrinama gaminio sauga 
naudotojo, montuotojo ir visuomenės sveikatai.
2. Integruotos oro valymo sistemos atitinka šias sąlygas:

1. jei naudojami (H)EPA filtrai, jie atitinka E12 arba aukštesnės klasės EPA standartą; 

2. jei naudojami (H)EPA filtrai, jie integruojami į vėdinimo, šildymo arba oro kondicionavimo sistemą, 
sandariame korpuse, kad būtų išvengta bet kokio galimo nuotėkio, kad bendras sistemos 
veiksmingumas būtų lygus vien filtro veiksmingumui visame įrenginio darbinio srauto intervale. 
Gamintojas arba už sistemos pateikimą rinkai atsakingas asmuo techniniuose dokumentuose 
pateikia jos pakeitimo instrukcijas ir sąlygas;

3. jei elektrostatiniai nusodintuvai naudojami užterštam orui valyti, turi būti užtikrintas bent EPA filtrų 
veiksmingumas visu įrenginio, kuriame jis bus įrengtas, darbinio srauto intervalu;

4. jei naudojamas elektrostatinis nusodintuvas, nuosėdų surinkimo sistemą galima pakeisti. Gamintojas
arba už sistemos pateikimą rinkai atsakingas asmuo techniniuose dokumentuose pateikia jos 
pakeitimo instrukcijas ir sąlygas.
Ozono gamyba rodoma oro valymo sistemoje ir turi atitikti patvirtintą saugos standartą IEC 60335-2-
65.

5. jei naudojama UV-C sistema, gamintojas arba asmuo, atsakingas už sistemos pateikimą rinkai, turi 
užtikrinti UV-C lempų bangos ilgį;



6. jei užterštam orui valyti naudojama UV-C sistema, ji turi nukenksminti bandomąjį organizmą esant 
ne mažesniam kaip 99,5 % veiksmingumui visame įrenginio, kuriame bus įrengta UV-C sistema, 
darbiniame sraute;

7. jei naudojama UV-C sistema, ji turi atitikti EN ISO 15858 saugos standartus ir turi būti suprojektuota 
taip, kad lemos joje būtų įmontuotos į korpusą, iš kurio negalėtų išeiti UV-C šviesa. Gamintojas arba 
asmuo, atsakingas už sistemos pateikimą rinkai, techniniame vadove pateikia instrukcijas dėl UV-C 
lempų techninės priežiūros, jų keitimo dažnumo ir prevencinių priemonių, kurių reikia imtis 
atsižvelgiant į apšvitą atidarius korpusą.

4 straipsnis. 1. Autonominės oro valymo sistemos atitinka techninius reikalavimus, kuriais užtikrinamas 
sistemos veiksmingumas nuo aerozoliniu būdu sklindančių virusų ir užtikrinamas sistemos saugumas 
naudotojo, montuotojo ir visuomenės sveikatai.
2. Autonominės oro valymo sistemos atitinka toliau pateiktas sąlygas.

1. Jei HEPA filtrai naudojami užterštam orui valyti, jie atitinka H13 arba aukštesnę klasę. 

2. Jei naudojami HEPA filtrai, jie integruojami į hermetiškai uždarytą korpusą, kad būtų išvengta bet 
kokio galimo nuotėkio, siekiant užtikrinti, kad bendras sistemos veiksmingumas būtų lygus vien tik 
filtro veiksmingumui visame įrenginio darbinio srauto intervale. 

3. Jei naudojami HEPA filtrai, gamintojas arba už sistemos pateikimą rinkai atsakingas asmuo 
techniniuose dokumentuose pateikia jos pakeitimo instrukcijas ir sąlygas.

4. Naudojant elektrostatinį nusodintuvą užterštam orui valyti, veiksmingumas turi būti bent jau lygus 
HEPA H13 klasės filtrų veiksmingumui, visame įrenginio darbinio srauto intervale.

5. jei naudojamas elektrostatinis nusodintuvas, nuosėdų surinkimo sistemą galima pakeisti. Gamintojas
arba už sistemos pateikimą rinkai atsakingas asmuo techniniuose dokumentuose pateikia jos 
pakeitimo instrukcijas ir sąlygas. Ozono gamyba rodoma oro valymo sistemoje ir turi atitikti 
patvirtintą saugos standartą IEC 60335-2-65.

6. Oro valymo sistemų, kuriose naudojamas HEPA filtras arba elektrostatinis nusodintuvas, oro srautą:
a. užtikrina gamintojas arba asmuo, atsakingas už sistemos pateikimą rinkai;
b. yra išreikštas m3 per valandą etaloninėmis sąlygomis esant 20 °C temperatūrai ir 1013,25 mbar 

atmosferos slėgiui; 
c. matuojamas sistemos išleidimo angoje su visomis gamintojo pateiktomis sudedamosiomis 

dalimis pagal standarto NBN-EN-ISO 5801 A priedo „Oro srauto nustatymas“ A.3 straipsnį 
„Metodai, taikomi tiriant greičio lauką“ ir pagal šio dekreto 1 priedą. Išreikšta oro srauto vertė 
yra lygi išmatuotam oro srautui, pakoreguotam atsižvelgiant į etalonines sąlygas pagal formulę: 

Dcorr=Dmes∗(
pa

1013,25
∗293,15

273,15+ ta )
d. Dcorr – didžiausias oro srautas, patikslintas 20 °C ir 1013,25 mbar etaloninėmis sąlygomis, m3/h;
e. Dmes – didžiausias išmatuotas oro srautas, m3/h;
f. pa – atmosferos slėgis mbar;



g. ta – vidutinė oro temperatūra °C.

Sistemos oro srautai nurodomi prietaise arba techniniame vadove. Jei galima pasiekti kelis oro 
srautus, visi jie turi būti nurodyti prietaise arba techniniame vadove.

CADR yra oro valymo sistemos veiksmingumo ir oro srauto dauginimo rezultatas. Gamintojas arba 
asmuo, atsakingas už sistemos pateikimą rinkai, praneša savo sistemos CADR. 

Kiekvieno oro srauto garso galios lygis (Lw,A) yra nurodytas techniniame vadove. Garso lygis 
išreiškiamas decibelais (dB(A)) ir matuojamas pagal NBN EN ISO 3741 arba NBN EN ISO 3743-2. 

7. Jei naudojama UV-C sistema, gamintojas arba asmuo, atsakingas už gaminio pateikimą rinkai, 
užtikrina, kad būtų laikomasi a–e punktų. 
a. Jei UV-C šaltinis yra korpuse, kuriame apdorojamas oras (uždaroji sistema), sistema turi atitikti 

patvirtintą saugos standartą EN IEC 60335-2-65.
b. Jei sistema dezinfekuoja orą UV-C šviesa už korpuso ribų (atviroji sistema), turi būti laikomasi 

patvirtintų saugos standartų EN ISO 15858, EN IEC 62471 ir IEC PAS 63313. 
c. Užteršto oro valymo veiksmingumas turi būti ne mažesnis kaip 99,95 % bandymo organizmo 

inaktyvavimo visame sistemos srauto intervale, kuris nustatomas taip, kaip aprašyta AHAM AC-
5, naudojant bandomąjį organizmą, arba pagal lygiavertį tarptautinį ar nacionalinį standartą, 
kuriame taip pat naudojamas bandomasis organizmas.

d. Techninės priežiūros instrukcijos ir UV-C lempų keitimo intervalai pateikti techniniame vadove.
e. Ozono gamyba rodoma sistemoje ir turi atitikti patvirtintą saugos standartą IEC 60335-2-65;
f. Sistema naudojama tik patalpoje, kurioje vėdinimas yra lygus bent dviem oro pasikeitimams per

valandą. Šis įrengimo reikalavimas nurodytas ant sistemos pakuotės ir techniniame vadove.

8. UV-C sistemų su ventiliatoriumi oro srautus:
a. užtikrina gamintojas arba asmuo, atsakingas už gaminio pateikimą rinkai;
b. yra išreikštas m3 per valandą, palyginti su etaloninėmis 20 °C temperatūros ir 1013,25 mbar 

atmosferos slėgio sąlygomis; 
c. matuojamas sistemos išleidimo angoje su visomis gamintojo pateiktomis sudedamosiomis 

dalimis pagal standarto NBN-EN-ISO 5801 A priedo „Oro srauto nustatymas“ A.3 dalies 
„Metodai, taikomi tiriant greičio lauką“ ir pagal šio dekreto 1 priedą. Išreikšta oro srauto vertė 
yra lygi išmatuotam oro srautui, pakoreguotam atsižvelgiant į etalonines sąlygas pagal formulę: 

Dcorr=Dmes∗(
pa

1013,25
∗293.15

273,15+ ta )
d. Dcorr – didžiausias oro srautas, patikslintas 20 °C ir 1013,25 mbar etaloninėmis sąlygomis, m3/h;
e. Dmes – didžiausias išmatuotas oro srautas, m3/h;
f. pa – atmosferos slėgis mbar;
g. ta – vidutinė oro temperatūra °C.

Sistemos oro srautai nurodomi prietaise arba techniniame vadove. Jei gali būti keli oro srautai, visi 
jie turi būti nurodyti prietaise arba techniniame vadove.



Gamintojas arba asmuo, atsakingas už sistemos pateikimą rinkai, turi pranešti CADR. 
Uždaromosioms ir atvirosioms UV-C oro valymo sistemoms CADR nustatomas taip, kaip aprašyta 
AHAM AC-5 standarte, naudojant bandomąjį organizmą, arba pagal lygiavertį tarptautiniu ar 
nacionaliniu lygmeniu patvirtintą standartą, kuriame taip pat naudojamas bandomasis organizmas. 

Kiekvieno oro srauto garso galios lygis (Lw,A) yra nurodytas techniniame vadove. Garso lygis 
išreiškiamas decibelais (dB(A) ir matuojamas pagal NBN EN ISO 3741 arba NBN EN ISO 3743-2. 

9. UV-C sistemų be ventiliatorių atveju gamintojas arba asmuo, atsakingas už sistemos pateikimą 
rinkai, nurodo: 
a. savo UV-C sistemos CADR. Uždarųjų ir atvirųjų UV-C oro valymo sistemų atveju CADR 

nustatoma taip, kaip aprašyta AHAM AC-5 standarte arba lygiaverčiame tarptautiniu ar 
nacionaliniu mastu patvirtintame standarte, kuriame taip pat naudojamas bandomasis 
organizmas;

b. kiekvienos padėties garso galios lygį (Lw,A) nurodytą techniniame vadove. Garso galios lygis 
išreiškiamas decibelais (dB(A)) ir matuojamas pagal standartus NBN EN ISO 3741 arba NBN EN 
ISO 3743-2.

5 straipsnis. 1. Autonominės ir integruotos oro valymo sistemos, kurias sudaro vienas ar keli iš toliau 
nurodytų būdų, su ventiliacija arba be jos, neteikiamos rinkai:
1. sistemos, naudojančios ozono gamybą ir dozavimą tam tikroje vietoje;
2. sistemos, kuriose naudojama šalta plazma;
3. sistemos, kuriose naudojama UV-C šviesa, kurios bangos ilgis yra mažesnis arba didesnis už 240–280 

nm ribą;
4. sistemos, kuriose derinamos UV ir fotokatalizinės kietosios medžiagos (daugiausia TiO2);
5. sistemos, kuriose naudojama oro jonizacija be nuosėdų surinkimo;
6. sistemos, taikančios dozuotą vandenilio peroksido išsiskyrimą į erdvę arba oro srautą.
2. Remdamasis viešosios tarnybos nuomone, ministras gali leisti taikyti nukrypti leidžiančias nuostatas.

Išimtys taikomos 1 dalyje nurodytiems autonominiams ir integruotiems oro valymo gaminiams ir yra 
gaunami atskirai. Išimtys galioja trejus metus nuo jų gavimo dienos.

Prašymai taikyti išimtį pateikiami viešajai tarnybai šioje interneto svetainėje: 
http.//……..

Prašymai taikyti nukrypti leidžiančią nuostatą vertinami remiantis išsamia, tikslia ir struktūrizuota byla 
taip:
1. bylos santrauka, sudaryta pagal 2–9 punktus. Prie santraukos pridedami įrodymai ir kiti dokumentai,

patvirtinantys oro valymo sistemos atitiktį;
2. pareiškėjo tapatybė: pavardė ir vardas, įmonės adresas, telefono numeris, įmonės el. pašto adresas;
3. visos sistemos, jos sudedamųjų dalių aprašymas, techninis brėžinys ir viso gaminio veikimo būdas;
4. sistemos vadovas, kuriame aprašomos techninės priežiūros, naudojimo ir montavimo sąlygos;
5. akredituotoje  laboratorijoje  atliekami  bandymai,  tyrimai  ir  pateikiamos  ataskaitos  apie  visos

sistemos veiksmingumą nuo aerozoliniu būdu sklindančių virusų, taip pat išvados, kurias gamintojas
arba  už  pateikimą  rinkai  atsakingas  asmuo  užtikrina  savo  gaminio  veiksmingumą  pagal  šiuos
standartus: 
a. bent EPS E12 klasės filtro veiksmingumas, jei 1 skirsnio 1–6 punktuose nurodyta technologija 

turi būti įdiegta integruotoje sistemoje; 



b. bent HEPA H13 filtro veiksmingumas, jei 1 skirsnio 1–6 punktuose nurodyta technologija 
įrengiama autonominiame įtaise;

6. užtikrinamas sistemos veiksmingumas nuo aerozoliniu būdu sklindančių virusų tam tikrą naudojimo
laiką ir priemonės, kurių buvo imtasi siekiant užtikrinti šį veiksmingumą laikui bėgant; 

7. gaminio  saugos  naudotojo,  montuotojo  ir  visuomenės  sveikatai  moksliniai  įrodymai,  kad

nenustatytas  neigiamas  poveikis  sveikatai.  Šiuos  įrodymus patvirtina  akredituotoje  laboratorijoje
atliktų tyrimų rezultatai; 

8. gaminio įrengimo, priežiūros ir naudojimo apdorojamoje aplinkoje sąlygų aprašymas;
9. įrengimo ir naudojimo sąlygų, kuriomis sistema negali būti naudojama, aprašymas;
10. virusu užkrėstos įrangos šalinimo sąlygų aprašymas.

Bus priimamos ir tvarkomos tik užpildytos paraiškos.
Valstybės tarnyba savo pagrįstą nuomonę ministrui pateikia per 30 darbo dienų nuo prašymo taikyti 
išimtį pateikimo dienos.

Ministras gali atmesti prašymą taikyti išimtį dėl to, kad nėra įrodymų, kad gaminys yra veiksmingas nuo 
aerozoliniu būdu sklindančių virusų, arba dėl to, kad nėra įrodymų dėl gaminio saugos naudotojo, 
montuotojo ar visuomenės sveikatai vietose, kuriose tikimasi gaminio poveikio.

Kai ministras priima prašymą atleisti nuo mokesčio, apie tai pranešama pareiškėjui ir skelbiama viešosios
tarnybos interneto svetainėje. Interneto svetainėje skelbiami tik duomenys, susiję su gaminiais, kuriems 
taikoma išimtis, o asmens duomenų nėra.

6 straipsnis. 1. Rinkos priežiūros tikslais gamintojas arba asmuo, atsakingas už autonominių arba 
integruotų oro valymo sistemų su teiginiais apie veiksmingumą arba saugą nuo aerozoliniu būdu 
sklindančių virusų pateikimą rinkai, naudoja viešosios tarnybos pateiktą etiketę. 

Ši etiketė patvirtina, kad oro valymo sistemą pripažino viešoji tarnyba vykdo šiame dekrete nustatytus 
įpareigojimus. Viešoji tarnyba skelbia pripažintos oro valymo sistemos sąrašą Federalinės viešosios 
visuomenės sveikatos tarnybos svetainėje.

Minėta etiketė yra vienintelis būdas pranešti apie pripažinimo procesą. 

2. Norėdamas gauti atpažinimo etiketę, gamintojas arba asmuo, atsakingas už oro valymo sistemos 
pateikimą rinkai, turi pateikti techninę bylą per interneto svetainę http.//.......

Išduota etiketė patvirtina, kad gamintojo arba asmens, atsakingo už sistemos pateikimą rinkai, pateikta 
techninė byla atitinka šiame dekrete nustatytus įpareigojimus.

Bus priimami ir tvarkomi tik užpildyti dokumentai.
Dokumente pateikiama toliau nurodyta informacija. 

2. Prašoma nurodyti šią informaciją:
1. gaminio ir (arba) prekės pavadinimas;
2. asmuo, atsakingas už pateikimą rinkai / gamintojas: pavardė ir vardas / įmonės pavadinimas, įmonės

adresas, telefono numeris, įmonės el. pašto adresas;
3. kontaktinis asmuo: vardas, pavardė, telefono numeris ir įmonės el. pašto adresas;



4. sistemos vadovas nacionalinėmis kalbomis, kuriomis aprašomos techninės priežiūros, naudojimo ir 
įrengimo sąlygos;

5. informacija apie tai, kaip kovoti su virusais: HEPA filtras, EPA filtras, elektrostatinis nusodintuvas ir 
(arba) UV-C;

6. akredituotoje laboratorijoje atliekami bandymai, tyrimai ir parengiamos ataskaitos apie visos 
sistemos veiksmingumo nuo aerozolių virusus lygius, taip pat išvados, kuriomis remdamasis 
gamintojas arba asmuo, atsakingas už gaminio pateikimą rinkai, užtikrina, kad jo gaminys būtų 
veiksmingas pagal 3 straipsnio 2 dalyje arba 4 straipsnio 2 dalyje išvardytus standartus;

7. gaminio saugos naudotojo, montuotojo ir visuomenės sveikatai moksliniai įrodymai, kad 
nenustatytas neigiamas poveikis sveikatai. Šiuos įrodymus patvirtina akredituotoje laboratorijoje 
atliktų bandymų rezultatai;

8. 4 straipsnio 2, 6, 7 ir 8 dalyse nurodytų bandymų, tyrimų ir matavimų rezultatai ir ataskaitos; 
9. gaminio matmenys (ilgis x plotis x aukštis); 
10. gaminio svoris kilogramais; 
11. naudojama elektros įtampa (V) ir galia esant vardinei galiai (kW).

Bus priimami ir tvarkomi tik užpildyti dokumentai.
7 straipsnis. 1. Siekiant patikrinti 3 ir 4 straipsniuose nurodytų sistemų ir 5 straipsnyje nurodytų sistemų,
kurioms buvo taikoma išimtis parduotuvėse arba internetinėse prekybos platformose, atitiktį 
reikalavimams, akredituota laboratorija turi atlikti reikiamus bandymus ir matavimus.

2. Tam, kad būtų atlikti 1 dalyje nurodyti bandymai ir matavimai, gamintojas arba asmuo, atsakingas už 
autonominių arba integruotų oro valymo sistemų įrengimą, viešajai tarnybai suteikia galimybę 
nemokamai naudotis dviem identiškais prietaisais.

3. Viešoji tarnyba ant dviejų 2 dalyje nurodytų sistemų uždeda plombas. Gamintojas arba asmuo, 
atsakingas už autonominių arba integruotų oro valymo sistemų pateikimą rinkai, pristato pirmąjį 
prietaisą į patvirtintą laboratoriją; antrąjį prietaisą laiko gamintojas arba asmuo, atsakingas už 
autonominių arba integruotų oro valymo sistemų pateikimą rinkai.

4. Antrasis prietaisas pristatomas į akredituotą laboratoriją, kad būtų pateikta antra nuomonė.

Šiuo atveju visas išlaidas padengia gamintojas arba asmuo, atsakingas už autonominių arba integruotų 
oro valymo sistemų pateikimą rinkai.

5. Akredituota laboratorija perduoda analizės ataskaitą kompetentingam padaliniui.

8 straipsnis. Už asmens duomenų tvarkymą pagal 5, 6 ir 7 straipsnius atsako tik viešoji tarnyba. 

Ilgiausias asmens duomenų, kurie turi būti tvarkomi, saugojimo laikotarpis numatytas 1998 m. gruodžio 
21 d. Įstatymo dėl produktų standartų, skirtų tvariam vartojimui skatinti bei aplinkos ir sveikatos 
apsaugai užtikrinti, XX straipsnyje.

9 straipsnis. Šis dekretas įsigalioja praėjus 30 dienų nuo jo paskelbimo Belgijos oficialiajame leidinyje.

10 straipsnis. Už šio dekreto įgyvendinimą yra atsakingas visuomenės sveikatos ministras.



Parengta Briuselyje, .......... d.

PHILIPPE,
Karaliaus vardu

Visuomenės sveikatos ministras

Frank VANDENBROUCKE



1 priedas pagal 3 ir 4 straipsnius: Oro srauto matavimo metodika

Oro srauto matavimą sudaro vidutinio oro greičio (m/s) matavimo prietaiso išleidimo angoje rezultatas, 
padaugintas iš pučiamojo paviršiaus ploto, kuris išreiškiamas m2 padauginus iš 3600. Rezultatas 
išreiškiamas m3/h.

Vidutinis oro greitis nustatomas matuojant oro greitį ne mažiau kaip 10 taškų, logiškai ir geometriškai 
paskirstytų taip, kad padengtų visą pučiamąjį paviršių. 
Ne mažiau kaip 10 skirtingų taškų serija suteiks pradinę vidutinę oro greičio vertę. Ši serija turi būti 
pakartota dar du kartus, kad būtų galima įvertinti veiklos vykdytojo atlikto matavimo patikimumą. 
Priimtinas didžiausio ± 5 % santykinio intervalo vidutinių greičių skirtumas. Galutinė vertė, į kurią 
atsižvelgiama, yra visų trijų eilučių vidurkis.

Jei tai įtaisai, kuriais oras išstumiamas turbulentiniu srautu, matavimo tikslais būtina naudoti priedą, kad 
būtų sumažinti išleidžiamo srauto trikdžiai. Naudokite arba srauto lygintuvą, arba tiesų purkštuką, kurio 
ilgis yra bent 3 kartus didesnis už purkštuko skersmenį ir kuris išplečia srautą, kad būtų užtikrintas 
mažesnis turbulentinis greitis, kad būtų galima išmatuoti realų vidutinį greitį.

Pridedamas prie mūsų ......./...../........ Karališkojo dekreto, kuriuo nustatomos oro valymo gaminių, skirtų
aerozoliniu būdu sklindantiems virusams kontroliuoti ne medicinos tikslais, pateikimo rinkai sąlygos.

Philippe, 
Karaliaus vardu

Visuomenės sveikatos ministras

Frank VANDENBROUCKE
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